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See the notice on TED website

597966-2026 - Javni razpis
Bolgarija – Elektrika – „Доставка на електрическа енергия и координиране на балансираща 
група за обектите на „ВиК“ ООД - Русе, присъединени на нива ниско и средно напрежение“
OJ S 167/2026 31/08/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ООД
E-naslov: m_tsoleva_top@vik-ruse.com
Pravna vrsta kupca: Javno podjetje
Dejavnost naročnika: Dejavnosti v zvezi z vodo

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: „Доставка на електрическа енергия и координиране на балансираща група за 
обектите на „ВиК“ ООД - Русе, присъединени на нива ниско и средно напрежение“
Opis: Предмет на настоящата обществена поръчка е доставка на активна електрическа 
енергия и координиране на балансираща група за обектите на „ВиК“ ООД - Русе, 
присъединени на нива ниско и средно напрежение, от лицензиран доставчик на 
електрическа енергия и координатор на стандартна балансираща група. В предмета на 
поръчката се включва изискването минимум 25% от електрическото потребление на 
Възложителя, посочено в Техническата спецификация на поръчката, да бъде доставяно 
от възобновяеми енергийни източници (ВЕИ). Обектите са разположени на територията 
на област Русе. Измерването на страна средно напрежение се извършва с 22 бр. 
електромери на почасов график. Измерването на страна ниско напрежение се извършва 
със 140 бр. електромери, от които 47 бр. на почасов график и 93 бр. по стандартизиран 
товарен профил. Общото прогнозно количество активна електрическа енергия за 12 
месеца е 18 626 MWh, от които 13 072 MWh за СрН и 5 554 MWh за НН.
Identifikator postopka: 85131e4c-83ac-428f-a897-19265b1639ec
Notranji identifikator: 604343
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 09310000 Elektrika

2.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Русе (BG323)
Država: Bolgarija
Dodatne informacije: Обектите са разположени на територията на област Русе.

2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 2 525 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/597966-2026
mailto:m_tsoleva_top@vik-ruse.com
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2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: Участникът в процедурата за възлагане на общ. поръчка може да 
бъде всяко българско или чуждестранно физическо или юридическо лице, или техни 
обединения, както и всяко друго образувание, което отговаря на изискванията на чл. 10, 
ал. 1 от ЗОП, ППЗОП и изискванията на Възложителя, посочени в обявлението и 
документацията за обществена поръчка. Основания за отстраняване от участие в 
процедурата: 1. Наличие на обстоятелства по чл. 54, ал.1 и чл. 55, ал.1, т.1 от ЗОП. 2. 
Наличие на обстоятелства по чл. 107 от ЗОП. 3. Неспазване на чл. 101, ал. 8-11 от ЗОП. 
4. Посочените в документацията и обявлението национални основания за отстраняване. 
5. Наличие на обстоятелства по чл. 5к, параграф 1 от Регламент (ЕС) №833/2014 За 
участниците в процедурата не трябва да са налице обстоятелствата по чл. 5к, параграф 
1 от Регламент (EС) № 833/2014, от 31 юли 2014 г., относно ограничителни мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. При подаване 
на оферта участникът декларира липсата на основания за отстраняване по горното 
обстоятелство, като представи попълнена декларация по Образец относно отсъствие на 
обстоятелствата по чл. 5к, параграф 1 от Регламент (EС) № 833/2014 относно 
ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в 
Украйна, при спазване на разпоредбите на Регламент (ЕС) 2016/679. Изпълнителят 
следва да представи гаранция, която да обезпечи изпълнението на договора, в размер 
на 5% (пет на сто) от неговата стойност без ДДС. Гаранцията се представя в една от 
следните форми: а) депозит на парична сума по сметка на Възложителя; б) банкова 
гаранция в полза на Възложителя; в) застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя, съобразно 
изискванията и указанията от документацията на поръчката.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/25/EU

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sodelovanje v hudodelski združbi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Goljufije: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
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Pranje denarja ali financiranje terorizma: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да 
бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
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Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; наличие на 
свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП; наличие на обстоятелства по чл. 101, 
ал. 8-11 от ЗОП и чл. 107 от ЗОП.
Stečaj: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Plačilna nesposobnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dogovor z upniki: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: „Доставка на електрическа енергия и координиране на балансираща група за 
обектите на „ВиК“ ООД - Русе, присъединени на нива ниско и средно напрежение“
Opis: Предмет на настоящата обществена поръчка е доставка на активна електрическа 
енергия и координиране на балансираща група за обектите на „ВиК“ ООД - Русе, 
присъединени на нива ниско и средно напрежение, от лицензиран доставчик на 
електрическа енергия и координатор на стандартна балансираща група. В предмета на 
поръчката се включва изискването минимум 25% от електрическото потребление на 
Възложителя, посочено в Техническата спецификация на поръчката, да бъде доставяно 
от възобновяеми енергийни източници (ВЕИ). Обектите са разположени на територията 
на област Русе. Измерването на страна средно напрежение се извършва с 22 бр. 
електромери на почасов график. Измерването на страна ниско напрежение се извършва 
със 140 бр. електромери, от които 47 бр. на почасов график и 93 бр. по стандартизиран 
товарен профил. Общото прогнозно количество активна електрическа енергия за 12 
месеца е 18 626 MWh, от които 13 072 MWh за СрН и 5 554 MWh за НН.
Notranji identifikator: 604343
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5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 09310000 Elektrika

5.1.2.  Kraj izvajanja
Podregija države (NUTS): Русе (BG323)
Država: Bolgarija
Dodatne informacije: Обектите са разположени на територията на област Русе.

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 12 Meseci

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 2 525 000,00 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Gre za ponovljeno javno naročilo
Opis: След изтичане на срока на договора, който ще се сключи в резултат от настоящото 
възлагане, ще бъде обявена нова обществена поръчка за нов период от поне 12 месеца.
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
Dodatne informacije: Срокът на действие на договора е 12 (двадесет) месеца, считано от 
датата на първия регистриран трафик.

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja
Merila za zeleno javno naročanje: Ni meril za zelena javna naročila

5.1.8.  Merila dostopnosti
Pogoji dostopnosti za invalidne osebe niso vključeni, ker predmet javnega naročila ni 
namenjen temu, da bi ga uporabljale fizične osebe

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Годност (правоспособност) за упражняване на професионална 
дейност: Участникът трябва да притежава валидна Лицензия за дейността „търговия с 
електрическа енергия”, включително за дейността „координатор на стандартна 
балансираща група” в съответствие със ЗЕ и другите относими нормативни актове, 
както и с административните актове, издадени от Комисията за енергийно и водно 
регулиране (КЕВР) или еквивалент, както и да е регистриран в „Електроенергиен 
системен оператор“ ЕАД („ЕСО“ ЕАД) като търговец на електрическа енергия и 
координатор на стандартна балансираща група. Деклариране на посоченото изискване: 
При подаване на оферта участникът декларира съответствие с поставеното изискване 
чрез представяне на Единния европейски документ за обществените поръчки (ЕЕДОП), 
като попълни изискващата се информация. Ако съответните документи са на 
разположение в електронен формат, участникът следва да посочи уеб адрес, орган или 
служба, издаващи документа, позовавайки се точно на него. Информацията се попълва 
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в Част IV: Критерии за подбор, раздел А: Годност, точка: „Вписване в съответен 
професионален регистър“ на ЕЕДОП. Документи за доказване: Преди сключване на 
договор и в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП се представя заверено копие от валидна 
Лицензия за дейността „търговия с електрическа енергия”, включително за дейността 
„координатор на стандартна балансираща група”, съгласно чл. 39 във връзка с чл. 69 и 
69а от ЗЕ и другите относими нормативни актове, както и с административните актове, 
издадени от КЕВР, или представен валиден еквивалентен документ, издаден от 
компетентен орган – за чуждестранни участници, или декларация, или удостоверение за 
наличието на такава регистрация от компетентните органи съгласно съответния 
национален закон.

Merilo: Splošni letni promet
Opis merila za izbor: Участникът трябва да е реализирал минимален общ оборот, 
изчислен на база годишните обороти, за последните три приключили финансови години, 
в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал дейността си, в 
размер на не по-малко от 2 550 000 евро (два милиона петстотин и петдесет хиляди 
евро) без ДДС. Деклариране на посоченото изискване: При подаване на оферта 
участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез представяне на 
Единния европейски документ за обществените поръчки (ЕЕДОП), като попълни 
изискващата се информация в Част IV: Критерии за подбор, раздел Б: Икономическо и 
финансово състояние. Документи за доказване: Преди сключване на договор и в 
случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП участникът доказва съответствие с поставения 
критерий за подбор чрез годишни финансови отчети или техни съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен (документи по чл. 62, ал. 1, т. 3 от ЗОП), или справка за общия 
оборот (документи по чл. 62, ал. 1, т. 4 от ЗОП). Данните могат да обхващат най-много 
последните три приключили финансови години, като може да обхваща и по-кратък 
период в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си. Когато по основателна причина участник не е в състояние да представи 
поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ. При участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат 
правилата на чл.59, ал.6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. По 
отношение на критериите за подбор, свързани с икономическото и финансово 
състояние, участниците могат да използват капацитета на трети лица, съгласно 
разпоредбите на чл. 65 от ЗОП.

Merilo: Reference o določenih dobavah
Opis merila za izbor: Технически и професионални способности Изисквания относно 
идентичен или сходен опит Участникът трябва да е изпълнил *дейности с предмет и 
обем идентични или сходни с тези на обществената поръчка, изпълнени през 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата. *Забележка: 
Под „дейности с предмет и обем идентични или сходни с тези на обществената поръчка“ 
се има предвид дейности по доставка и балансиране на електрическа енергия по 
свободно договорени цени с обем не по-малък от 18 600 (осемнадесет хиляди и 
шестстотин) MWh за средно и ниско напрежение. „Изпълнена“ е тази дейност/доставка, 
чието изпълнение е приключило до датата на подаване на офертата, в рамките на 
заложения от възложителя период, независимо от датата на възлагането ѝ. 
Деклариране на посоченото изискване: При подаване на оферта участникът декларира 
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съответствие с поставеното изискване чрез представяне на Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като попълни съответната информация - 
списък на дейностите/доставки, изпълнени през последните три години, считано от 
датата на подаване на офертата, с предмет и обем идентични или сходни с тези на 
настоящата обществена поръчка, с посочване на доставените количества/обеми (в 
MWh), стойностите, датите (начална и крайна дата на изпълнението) и получателите
/възложителите на доставките. Информацията се посочва в Част IV: Критерии за 
подбор, раздел В: Технически и професионални способности, точка – За поръчки за 
доставки: извършени доставки от конкретния вид от ЕЕДОП. Документи за доказване: 
Преди сключване на договор и в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП се представя списък 
на дейностите, изпълнени през последните три години от датата на подаване на 
офертата, с предмет и обем, идентични или сходни с тези на настоящата обществена 
поръчка, придружен с документи, доказващи извършване на тези дейности. При участие 
на обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, ал.6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. По отношение на критериите за подбор, 
свързани с техническите и професионалните способности, участниците могат да 
използват капацитета на трети лица, съгласно разпоредбите на чл. 65 от ЗОП. Важно! 
Съгласно чл. 64, ал.2 от ЗОП Възложителят може да не приеме представено 
доказателство за технически и професионални способности, когато то произтича от 
лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 76 от Закона 
за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности.

Merilo: Certifikati neodvisnih organov o standardih zagotavljanja kakovosti
Opis merila za izbor: Технически и професионални способности Участникът следва да 
притежава сертификация по ISO 9001:2015 - система за управление на качеството или 
еквивалент или други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на 
качеството, с предметен обхват „Търговия с електрическа енергия и координатор на 
стандартна балансираща група". Деклариране на посоченото изискване: При подаване 
на оферта участникът декларира съответствие с поставеното изискване чрез 
представяне на Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), като 
попълни съответната информация за притежаваните сертификати. Ако съответните 
документи са на разположение в електронен формат, участникът следва да посочи уеб 
адрес, орган или служба, издаващи документа, позовавайки се точно на него. 
Информацията се посочва в Част IV: Критерии за подбор, раздел Г: Схеми за 
осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление, точка - „Сертификати 
от независими органи, удостоверяващи стандарти за осигуряване на качеството“ от 
ЕЕДОП. Документи за доказване: Преди сключване на договор и в случаите по чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП се представя заверено копие от валиден сертификат за внедрена система 
за управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:2015 или еквивалент или 
други доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, с предметен 
обхват в съответствие с предмета на поръчката – доставка/търговия с електрическа 
енергия и координиране на стандартна балансираща група, съобразно посоченото в 
ЕЕДОП. Забележка: Сертификатите трябва да са валидни и да са издадени от 
независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от 
Изпълнителна агенция "Българска служба за акредитация" или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да 
отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за 
националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
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приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството, когато кандидат или участник не е имал достъп до такива 
сертификати или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по 
независещи от него причини. В този случай кандидатът или участникът трябва да е в 
състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните. При 
участие на обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл.59, ал.
6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията на чл. 66 от ЗОП. По отношение на критериите за подбор, 
свързани с техническите и професионалните способности, участниците могат да 
използват капацитета на трети лица, съгласно разпоредбите на чл. 65 от ЗОП. Важно! 
Съгласно чл. 64, ал.2 от ЗОП Възложителят може да не приеме представено 
доказателство за технически и професионални способности, когато то произтича от 
лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на чл. 76 от Закона 
за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Най-ниска цена.
Opis: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-изгодната 
оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерия за 
възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Класирането на 
допуснатите до оценка оферти се извършва на база получената по всяка оферта 
комплексна оценка (КO). Комплексната оценка КО се изчислява по следната формула: 
КО = К1 + К2, където: К1 - Цена за доставка на 1 MWh нетна активна електрическа 
енергия от ВЕИ (К1) – 60 % (max брой точки - 60 точки); К2 - Цена за търговска надбавка 
по сегмента „Ден напред“ (К2) – 40 % (max брой точки- 40 точки). Минимална 
предложена цена К1 = ----------------------------------------- х 60 т. Предложена цена от 
участника Минимална предложена цена К2 = ----------------------------------------- х 40 т. 
Предложена цена от участника Максималният брой точки за КО, който участникът може 
да получи, е 100 точки. Участникът получил най-висока комплексна оценка, 
представляваща сбор от оценките по отделните показатели, се класира на първо място, 
а останалите следват в низходящ ред, съгласно съответната им комплексна оценка. В 
случай, че получените резултати от оценките на две или повече оферти са равни, 
комисията прилага разпоредбите на чл. 58, ал. 2 и ал. 3 от ППЗОП.

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: bolgarščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://app.eop.bg/today/604343
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://app.eop.bg/today/604343
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: bolgarščina
Elektronski katalog: Dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 28/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas

https://app.eop.bg/today/604343
https://app.eop.bg/today/604343
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Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 9 Meseci
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 29/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Lokacija: В системата
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Изпълнителят се задължава да доставя 
нетни количества активна електрическа енергия до обекти на възложителя, 
присъединени към ниско и средно напрежение, по цена, в размера и при условията, 
уговорени в договора и съгласно приложенията към него. Срокът на действие на 
договора е 12 (дванадесет) месеца, считано от датата на първия регистриран трафик.
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Finančna ureditev: Предметът на поръчката се осъществява със собствено финансиране. 
Възложителят заплаща доставената електрическа енергия по банков път, по банкова 
сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, посочена в договора, в срок до 30 (тридесет) дни от 
ежемесечно издаване на надлежно оформена данъчна фактура, в която задължително 
се посочва и номерът на договора, по който е извършена доставката.

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokih za revizijo: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ООД
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ 
ООД
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ООД

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ ООД
Registrska številka: 827184123
Poštni naslov: ул. Добруджа №6
Mesto: гр. Русе
Poštna številka: 7000
Podregija države (NUTS): Русе (BG323)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Мариела Тодорова Цолева
E-naslov: m_tsoleva_top@vik-ruse.com
Tel.: +359 82501527
Spletni naslov: http://www.vik-ruse.com/
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/1165
Vloge te organizacije: 
Kupec

mailto:m_tsoleva_top@vik-ruse.com
http://www.vik-ruse.com/
https://app.eop.bg/buyer/1165
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Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki obdeluje ponudbe

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registrska številka: 000698612
Poštni naslov: бул. Витоша № 18
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-naslov: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Spletni naslov: http://www.cpc.bg
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 73205be7-fb39-4914-b358-acb4fb5946fe  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 17
Datum pošiljanja obvestila: 28/08/2026 10:48:27 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: bolgarščina
Številka objave obvestila: 597966-2026
Številka izdaje UL S: 167/2026
Datum objave: 31/08/2026

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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